
BESLUT 

RÅDETS BESLUT 2010/329/GUSP 

av den 14 juni 2010 

om ändring och förlängning av gemensam åtgärd 2007/405/Gusp om Europeiska unionens 
polisuppdrag inom ramen för reformen av säkerhetssektorn och dess samverkan med 

rättsväsendet i Demokratiska republiken Kongo (Eupol RD Congo) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt 
artiklarna 28 och 43.2, och 

av följande skäl: 

(1) Den 12 juni 2007 antog rådet gemensam åtgärd 
2007/405/Gusp ( 1 ) om inrättande av Europeiska unio­
nens polisuppdrag inom ramen för reformen av säker­
hetssektorn och dess samverkan med rättsväsendet i De­
mokratiska republiken Kongo (Eupol RD Congo). 

(2) Den 23 juni 2008 antog rådet gemensam åtgärd 
2008/485/Gusp ( 2 ) om ändring och förlängning av ge­
mensam åtgärd 2007/405/Gusp till och med den 
30 juni 2009. 

(3) Den 15 juni 2009 antog rådet gemensam åtgärd 
2009/466/Gusp ( 3 ) om ändring och förlängning av ge­
mensam åtgärd 2007/405/Gusp till och med den 
30 juni 2010. I gemensam åtgärd 2009/466/Gusp före­
skrevs det att rådet skulle fastställa ett nytt finansiellt 
referensbelopp för att täcka utgifterna för uppdraget för 
perioden 1 november 2009–30 juni 2010, vilket gjordes 
genom gemensam åtgärd 2009/769/Gusp ( 4 ) om ändring 
av gemensam åtgärd 2007/405/Gusp. 

(4) Den 13 april 2010, efter samråd med de kongolesiska 
myndigheterna och andra berörda parter, godkände kom­
mittén för utrikes- och säkerhetspolitik en förlängning av 
uppdraget med tre månader, dvs. från och med den 1 juli 
till och med den 30 september 2010. 

(5) Uppdragets mandat genomförs i ett säkerhetsläge som 
kan komma att försämras och skada målen för den ge­

mensamma utrikes- och säkerhetspolitiken enligt 
artikel 24 i EU-fördraget. 

(6) Gemensam åtgärd 2007/405/Gusp bör ändras i enlighet 
med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Gemensam åtgärd 2007/405/Gusp ska ändras på följande sätt: 

1. I artikel 9.1 ska följande stycke läggas till: 

”Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgif­
terna för uppdraget för perioden1 juli 2010–30 september 
2010 ska vara 2 020 000 EUR.” 

2. I artikel 16 ska andra stycket ersättas med följande: 

”Den ska upphöra att gälla den 30 september 2010.” 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 14 juni 2010. 

På rådets vägnar 

C. ASHTON 
Ordförande

SV 15.6.2010 Europeiska unionens officiella tidning L 149/11 
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